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AATINIKA

1° ATATQNIZMA

Keipevo 1

Fit magna caedes. Sedulius, dux et princeps Lemovicum, occiditur; dux Arverndorum vivus in fuga
comprehenditur; signa militaria LXXIIII (septuaginta quattuor) ad Caesarem referuntur; magnus
numerus hostium capitur atque interficitur;

Keipevo 11

Prope Tiberim fluvium Hercules boves refecisse fertur et ipse de via fessus ibi dormivisse. Tum
Cacus pastor, fretus viribus, boves quosdam in speluncam caudis traxit aversos. Ubi Hercules, e
somno excitatus, gregem aspexit et partem abesse sensit, pergit ad proximan speluncam;

Keipevo 111

Discurrens miles pedes eius animadvertit; eum latentem adgnovit; extractum imperatorem eum
salutavit. Hinc ad commilitones suos eum adduxit. Ab his in castra delatus est tristis et trepidus,
dum obvia turba quasi moritiirum eum miseratur. Postero die Claudius imperator factus est.

[opatypijoseis:

A. No petappdoete ota véa EAANVIKA To TAPOTAVE OTOGTACLLOTO.

Movaoeg 20
Ewsayoyn-Aegihoyikég mapatnpioels
B1. No ypayete 010 T€TpAdd GOG TO YPApLO TOL AVTIGTOXEL 08 KoBepio amd TIC PPAGELS TNG
omAng A’ kot dimha oe avtd tov aplBud g AéEnc M epdong amd t omin B’ mov
GLUTANPOVEL 0pOE TO VONUA TNG, COUPOVO LE TO TEPLEYOUEVO TNG EIGOYMYNG TOV GYOAIKOD
BBAriov.

Tt A’ Ttiin B’

1. apyaiKn Emoy

0. 2TV TEPLYPAPIKN dtaipeon dev ii. voTepn apyadTITE

neptlappdvetor n avagopd oe:

iil. VTOKPOTOPIKT) ETOYN.

i. N oTPopdnTa, 1 AOYIKN Kol GUVTOKTIKN
B. 10 LGIKA YOPAKTNPLOTIKAE TNG opydvmon
AoTvikng dgv mepapBavovro: i1. 1| AOY1KY| KOl GUVTOKTIKT OPYAvV®OT, M

TAoM Yo ATO, GUYKEKPUYEVO Kot
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B2.

B3.

B4.

KATOVONTO AdYO"

111. T0. KOAOAOYIKG GTOUKE D,

1. Tov lovAiov Kaicapa:

5 . A , ,
V- ZoufaTicd mépag g kAaoug enoyic i1. Tov Oxtafiavod Avyovotov:

Bewpeitar o Bavarog:

ii1. Tov Tpaiovov.

i. 0 ['aog IovAog Kaicap:

0. X10uG ECOYPAPOVG TMV YPOVOV TOV ii. 0 Kopvikioc Néwc:

Kuwépova dev aviket:

iii. o Titog Aiproc.

i. 0 BaAépiog KdrovArog

€. 2TOVC TOMTEC TOV AVYOVOTEL®V YPOVOV  |.. ,
5 TOMTes i xP i1. o [Ipomeptiog

OEV OVIKEL:

i11. O OPidoc.

Movéoeg 10

Postero die Claudius imperator factus est: Me oo tpémo o Khabdiog €yve avtokpdropag
KOl TTO1EG M TOV Ol GUVETEIEG TOV TPOTOV HE TOV OO0 GLVEPRN, COUP®VA LLE TIC IOTOPIKEG COLG
YVOGELCS;

Movaéoeg 10

Me mota Aatvikn AEEN TOL KEWEVOL GULVOEETAL ETLHOAOYIKG KoOepion amd TIC TAPUKATM
AéEerg g Néag EAAnvikng;

i. Bioméian
ii. ®loicPog
iii. PePép

iv.  Tpoaktép
V.  TOLpUTiva
Movéoseg 5

No emidé€ete amd TOV Tivaka TN AQTVIKT @PACT TOL TOPLALEL KOl VO, GOUTANPADOGETE KAOE
ePi0d0o Adyov. Ao Grotyeia mepIGoeHoLV.

de facto, status quo, persona non grata, tabula rasa, modus vivendi, de profundis,

carpe diem
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I'1.

I2.

I3.

Metd 10 ampOcHEVO KOPOOKO EMEIGOSOI0 TOL LWESTI, 1 LYIEWN OTPOPN £YVE YO TOV
TOTEPOL OV e evveeeaenas

O Opdtog omv mo  dwonun  ®dn  tov  mpodtpeme T Agukovom

e e e », cvpfovAievovtdg v va adgopel yio 10 aféfaio
LEALOV KOl VO EVOLOQEPETAL LLOVO Y10, TO CHLLEPQL.

Ymapyet amopio Yoo T0 TAG 00 KAEIGOUY .oviiiiiiiiiiii i, To GOVOPO. TNG
EXLGdag, dote va pn dtadobel n mavonuioa amd Toug tovpicteg Tov eEMTEPLKOD.

H youym evog pikpod mondlo0 OOTEAEL  ..ovvnviiiiiie i eeens Kot ypetdleTon
EKTTAIOEVOT KO EUTEPIES Y10, VOL YIVEL L0l OLOKANPOUEVT TPOSOTIKOTITA.

TO e pog xopag opiCetor amd v KuPepyntikn g opyn,

T0 1GYVOV TOAiTEL A KO TNV NOKY| SIATANGT) TV TOALT®V TNG.
Movadeg 5

o. Na gvtonicete T ONAVKA 0VGLOGTIKA G OAO TOL TOPOTAVE OTOGTACUOTO KOl VO TO.
HETAPEPETE OTNV 1O10 TTAOGT TOL GAAOL ap1BLoD. (Lovhdeg 8)

B. Zto amoéomacua y (Lectio XX) va gviomicete éva 0gvteEPOKAITO KO €va TPLTOKALTO
emifeTo Ko Vo TO PETAQEPETE OTN YEVIKN TANOLVTIKOL G610 Yévog mov Ppickovral.
(novaoeg 2)

Movéoeg 10

Noa copuminpdcete Tov TopakdTo Tivaka Le Tic {nrodueveg mAnpogopies:

AvticToyn TTMOoN
Eidoc avrovopiog
aArov apOpov
ipse
quosdam
eius
SU0S
his

Movaoeg 10

a. fit, referuntur, interficitur: Na ypdyete 10 B° &vikd OPIOTIKNAG EVECTMOTA Kol TO
ATOPELPOTO EVEGTMOTA GTY POV TOL Bpickovtal ot TOTOL.
(novaoeg 6)

B. 2to améomacpa P (Lectio XVII) vo evtomicere éva amapéUOOTo EVEPYNTIKOD
TOPOKELEVOD KO 10 LETOYN TAONTIKOV TOPAKEUEVOV. T GUVEYELD VO LETAPEPETE TO
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TPMOTO GTOV OVTIGTOLO TOTO UEAAOVTO EVEPYNTIKNG PWVNGS, apoV AdPeTe vIIOYN GOg TO
VTOKEILEVO TOV, KOt TN OEVTEPT GTI LETOYY| EVEPYNTIKOV EVEGTMTO.

(Lovédeg 2)

v. 210 andomacpa y (Lectio XX) va evromicete éva amofetikd pnuo kot vo ypdyete 10 B
EVIKO OPIOTIKNG EVEGTAOTO Kot LEAAOVTO GTN G®VT oL PpicKeTat.

(novaoeg 2)

Movéoec 10
Al. No emAé€ete T COGTH OTAVTNOT Y10 T GLUVTOKTIKY AVAYVAOPICT] TOV TOPOKAT® OpwV:

i. emBeTKOg TpoGdlopiods otov Opo dux’
0. vivus ii. avtikeipevo tov pripatog comprehenditur’

iii. emppnuoTIKO KATNYOPOVUEVO TOL TPOTOL GTOV OpO dux.

i. tapdBeon otov 6po Tiberim’
B. fluvium ii. ene&nynon otov 6po Tiberim’

iii. emBeTKOC TpocdlopioHoC oToV dpo Tiberim.

i. avtikeipevo Tov prpaTog sensit’
Y. partem ii. vroxeipevo Tov amapepPdTov abesse’

iii. Katnyopovuevo pécm tov abesse.

i. eumpdOeTOg TPOGIOPIGHOS TOL TOMTIKOL artiov oto prjua delatus est’
ii. eumpdOeTOg TPOGOOPIGUAS TG TPoéAevong oto prpa delatus est’
0. ab his

iii. eumpdOETOC TPOGOHOPIGUAC TOV EEMTEPIKOV OVAYKAGTIKOD OTiOV GTO

pnua delatus est.

i. vtokeipevo Tov prpoatog factus est’
ii. avtikeipevo Tov piuartog factus est’
€. imperator

iii. katnyopovpevo tov vrokeévou Claudius pécsm tov cuvoeTIKOD

pfuatog factus est.

Movéoeg 10
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A2 Prope Tiberim fluvium Hercules boves refecisse fertur:
Noa Eavaypayete TNV TOPATAVE TPOTACT, avTIKaO1oTOVTOG TO prina fertur
o. pe 1t opaon Homines ferunt ko
B.  ne 1t opdon Hercules tradidit.
e KAOe mEPIMTOOT VO TPOYWPNOETE OTIS OMOPAITNTEG AAAOYES KOl VO OIKALOAOYNGETE TNV
TTAOGCT TOV VITOKEUEVOL TOV ATUPEUPATOV.

Movaoeg 10
AITANTHXEIX

Metaopaon

o. Tvetar peyddn ocpayn. O ZedovAog, otpatnyds Kot Nyepovag Tov AgpoPikmv, KOTOVETOL O
otpatnyds tov ApBépvav cvilauBdveton (ovtovog kotd ™ Quyn~ efdounvia téccepa
oTpaTOTIKE AdPapa moapadidovtar otov Kaicapa' peydrog apBudg exfpodv cvrliappdverol
KOl GKOTOVETOL

B. Kovtd otov Tifepn motopd Aéyetar 6Tt 0 Hpokdng Eekovpace ta Podia kot 0Tt 0 010G
KOLPACUEVOG oo Tov Opopo koundnke ekel. Tote o Kdkog o fookdg, £xoviag eUmioTosvHV
oT1g dvvapelg (Tov),Tpafnée pepkd PoOdta amd TIG OVPEG GE [0 GTNALA, YUPIGUEVE, OVATOdA.
Molig o HpaxAng, apod onkdOnke omd tov Vtvo, Koita&e 10 Komadtl Kot KatdAape 0Tl Eheute
éva LEPOC, KATEVOBVVETAL GTNV MO KOVTIVY] GTNALA.

v. Evog otpatidtng, mov £rpexe €0 Ki €KEl, TOPATNPNOCE TA TOSN TOVL  TOV OVOYVAOPIOE TOV

KpvPotav’ aeov tov Tpdfnée £€m, Tov TpocayodpevcE avtokpdTopa. ATd ekel TOV 0dNyNoE
GTOVG GLVIPOPOVG TOV. ATO AVTOVS HETAPEPONKE GTO GTPATOTESO AVTNUEVOS KOl EVIPOLLOG,
eVO 10 TANOOG OV TOV GLVAVTOVGCE TOV AVTTOTAV GOV Vo empokelto va mebdvel. Tnv emduevn
pépa o KAandiog £ytve avtokpdtopag.

Ewsayoyn-Aeglhoyikés mapatnpioels

B1.

B2.

Ewsaymyn — lHolhamir emhoyn
q.— il e f.—oiliey.—iied—ilice—i
YOVOECT] KEYUEVIKDV OVAPOPAOV IE TIS TANPOPOPIES TOV ELGAYMOYIKOD CUELONOTOG

Meta ) doropovia tov Kaityovda, o Tiéprog Khavdiog Népmvag, o keviptkdg «Npmacy»
TOV OTOGTACUATOS oG, KATEPLYE G pia Beptvi) owkia yio va cmBel amd Tovg S0AoPOVOLS TOV
OVTOKPATOPA. AV KO OVGLUGTIKE NTAV ATAMS EVOG TEPLPPOVIUEVOS VYOG TOV GLTOKPATOP
TiBeplov, TuMIKG OTOTEAOVGE KIVOLVO Yl TOLG CLVOUATES, KOOMG cLVOEdHTAV UE TNV
OLTOKPOATOPIKT OKOYEVELD Yol avTO avalnnoe ) cwtnpio wicw oand pio kovprtiva. Evag,
OUMG, A0 TOVG GTPUTIDTES TOV €YoV oTakel va TOV GLAAAPOLV TapaTHpNoE TA TOOLN TOV TOV
eCelyav ko, a@ov tov Tpdfnée £€m, TOV TPOGPDVNGE LE TOV TITAO TOV OLTOKPATOPO. XN
GUVEYEWL TOV OONYNOE GTOVS GLVIPOPOVS TOV, Ol OTMOIOL -Amd KOWOV- TOV UETEPEPOV GTO
oTpatOTEDO TOVG Yo Vo amopactotel 1 toym tov. Exkel, o KAadolog vmooyédnke otovg
GTPOTUDTEG OV TOV €Yoy GLAAAPEL PEYOAN XPNUOTIKY OUOB] HE avTITIHO TN GMTNPic TOV
KOl TNV Oovoknpuén tov og avtokpdtopa. Tnv opa mov n Xdykintog cvintovce 10
EVOEYOLEVO amOoKATAGTAONG TG dnpokpatiag, o otpatdg mapeviPn dropilovtag tov KAavdio
OVTOKPATOPX, O OTOI0G MTOV  «O TPMTOS AVTOKPATOPAS TOL €SAyOpACE LE YPNUOTO TNV
APOGIMOT TOL GTPATOV», OTMG TAPATNPEL 0 16TOPIKOS ZovnTdVvioc. 'Etot dvoiée o dpopog yia
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™M JWPK®OG OLENVOUEV] TOAITIKY EMPPON) TOL GTPATOV OTNV UEALOVIIKY Topeion TV
TOMTIKOV {NTNUATOV TNG ALTOKPATOPING.

B3. Ervpoloywoi cvoyetiopoi

i. promdin— vitae

ii. pAoiofog—fluvium
iii. pefép—aversos

iv. TpaxktTép—extractum

v. Tovpumiva—turba

B4. Acatwvikéc gpdoeig o€ Tpotaocwokd wepifdriov Tng Néag EAAnvikig

a.

B.

Metd 10 anpOcUEVO KAPOIIKO ETEICOOIO0 TOV VLECTN, 1| VYIEWVI] O0TPOPT £YIVE Y10 TOV
matépa pov modus vivendi.

O Opdtiog omv mo dwonun ®ON Tov Tpoétpeme TN Agvkovon «carpe diemy,
cuppovievovtdg v va adtoeopet Yo To aféfato pEAAOV Kat va evolapépetal LOVo Yo
TO GNUEPQL.

Yrdpyet anopia yio to ndg Ba kheicovv de facto ta chvopa g EALGdaG, dote va un
O1a000el n wavdnpio amd tovg TovpicTeg ToL EEWTEPIKOD.

H wyouyn evog pikpod modod amotelel tabula rasa kot ypsialetonr ekmaidgvon Kot
eumelpieg yuo vor yivel o OMOKANPOUEVT] TPOGOTIKOTNTAL.

To status quo puog ydpog opileTar amd v KLPEPVNTIKN TG 0pYN, TO 1W0YVOV TOALTEL LA
Kot TV 0w ddmhaocm Tov TOMTOV TNG.

I'pappotikéc mapatnprjoelg

I'l. a.

Evtomopog 0NAvK@OV 006106 TIKAOV KOl HETAPOPE TOVS 6TOV AL 0.p1ONO6

e caedes — caedes

fuga — fugis

e vid — Viis

e viribus — vi

e speluncam — speluncas
e caudis — cauda

e partem — partes

e turba — turbae

Evtromopiog B’ kiitov kot ¥ KAMTov emBETOV Ko PETAPOPE TOVS 6TOV GAL0 aprOnod
e emifeto B’ Khiong: trepidus — trepidi

e emifeto v’ KAong: tristis — tristes
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2. Xvprpoon TivoKo PE aVTOVORIES

AvTtioToyn AT®O6] GALOV
Eidoc avrovopiog
opLOpov
Ipse OEIKTIKT (WG OPLOTIKY]) Ipsi
quosdam 0OP1LoTN EMOETIKY quendam
Eius OEIKTIKT (G EMOVOAANTTIKY)  leorum
Suos KTNTIKN Suum
His OEIKTIKY) Hoc

I'3. o. Tapipata fio, fero, facio
e B’ eviko oploTikig eveotmra: fis, referris/ -re, interficeris /-re
e amopépearto gveotwta: fieri, referri, interfici

B. comapERQATO EVEPYNTIKOV TOUPUKELUEVOV:
refecisse — refecturum esse

o PETOYN TOONTIKOL TOPUKEIPEVOL: aversos — avertentes
Y.  amofeTIKO prjpa: miseratur
e [ &viK0 OpIOTIKNG EVEGTMOTO: Mmiseraris /-re

e [’ evikd oplotikng uéAlovta: miseraberis /-re

YUVTOKTIKEG TOPOTIPNGELS
Al. ZXvuvroktikn avayvopion 6pov — Hoilamin emhoyn)

0. — 1l *Pf.— 1 oy.— il *d.— [ e e.— il
A2.  Amapep@otikn ovvroeén
o. Homines ferunt prope Tiberim fluvium Herculem boves refecisse.
To vrokeipevo tov €101KOV amapepdTov tifetan oe nrdon artatiky (Herculem), yuori
VILAPYEL ETEPOTPOCMOTIOL

B.  Hercules tradidit prope Tiberim fluvium boves se refecisse.

To vmokeipevo TOL EWOIKOL OMOPEUPATOV GTNV  TOVTOTPOCMOTNIO KOVOVIKE OgV
napoieinetar. Q¢ LRWOKEIHEVO TOL €WOWKOD OTMAPEUPATOL TIBETOL OUTINTIKY] TTAOOM
TPOCOTIKNG avtovupias. [Ipokettat yio Aativiopo.
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2° ATATQNIZMA

Keipevo

Num ad hostem veni et captiva in castris tuis sum ? In hoc me longa vita et infelix senecta traxit, ut
primum exsulem deinde hostem te viderem? Qui potuisti populari hanc terram, quae te genuit atque
aluit ? [...] nisi filium haberem, libera in libera patria mortua essem. Ego nihil iam pati possum nec
diu miserrima futura sum: at contra hos, si pergis, aut immatura mors aut longa servitus manet.

Nescio enim quis possit diligere eum, quem metuat, aut eum, a quo se metui putet. Coluntur tamen
simulatione dumtaxat ad tempus. Quodsi forte, ut fit plerumque, ceciderunt, tum intellegitur, quam
fuerint inopes amicorum. Hoc est quod Tarquinium dixisse ferunt exulantem. [...]

Caesar ex captivis cognoscit quae apud Ciceronem gerantur quantoque in periculo res sit. Tum
cuidam ex equitibus Gallis persuadet ut ad Ciceronem epistulam deferat. [...] Legatum monet ut, si
adire non possit, epistulam ad amentum tragulae adliget et intra castra abiciat. [...] Haec casu ad
turrim adhaesit et tertio post die a quodam milite conspicitur et ad Ciceronem defertur.

Hopatnprosis:
No petagpdoete oto vEQ EAAVIKA TO TOPATAVE® OTOCTAGILATO.
Movéoeg 40
Bl. o. No tomofemoete 11 mopakdtm AEEELG 6TOVG AALOVS BaBOVE, S1TNPOVTOS TNV TTMON
TO YEVOG Kot ToV aptpd, omov yperaletatl: primum, libera (to: 20), diu, inopes, intra (:
TO TOPOAYOUEVO EMIOETO, GTNV OVOLOGTIKY] EVIKOD 6TO ONALKO YEVOQ).
Movéoseg 5
B1. B. Noaypaeovv ol {ntovuevol tHmot.

Longa kot infelix: to enippnua otov Oetikd Badud
filium: 1 KintuKm evikod
tempus: 1 KAnTiKN TANOVVTIKOD
inopes: 1 yevikn mAnBuviikon
Hoc: 1 dotikn evikov kot 1 otiatikn tAnfuvtikod 6to 1610 YEvog
quis: 1 a1TITIKN EVIKOU Kot TANBuvTiKod 610 OnAvKO Yévog
cuidam: 1 OVOLOGTIKY EVIKOD GTO OVOETEPO YEVOG
casu: 1 50Tk TAnBvvTIKOD
turrim: 1 0QOPETIKN EVIKOD
Movéoeg 9

B2. a. Noaypagodv ot {nroduevor pnpatikoi Tomot.
manet: 10 o’ evikd Oprotikng [Hopatatikov g Evepyntunc [epropaotikng Zvluyiog
possum: 1o o’ TANOLVTIKO YTOTOKTIKNG Y TEPGVVTEAIKOV
pergis: to amopépparo [Hopaxeévov oty 1010 povVN
metuat: o {d10¢ TOmog otov [Mapatatikd
ferunt: 1o B’ evik6 [Ipootaxtikng Eveotorta oty madntiky eovn
persuadet: to v’ mTAnBuvtikd Opiotikng Méilovta 6ty TobnTiKn eovi
abiciat: to ’ TAnBvvtikd Opiotikng Eveotdta oty madntikn povn
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adire: 1 yevikn] evikov ¢ petoyns Eveotota

Movaoec 8

B2. B. «pati»: Na ypagodv ot tOmol mov daveiletar to prjua (amd 10 0moio mPoEPYETOL O
TOPOATAVE PHOTIKOS TUTOC) omtd TV Evepyntun @ovr).

Movaoec 6

B3. «Ego nihil iam pati possum nec diu miserrima futura sum»: Na petopepfodv o1 KAttol tHmot
NG TOPATAV® TEPLOSOV GTOV GAAAO 0PLOUO MGTE VO TPOKVTTEL AOYIKE OTOdEKTO VO L.
Movaéoeg 2

I'l. o. No avoyvopicete Tov GLUVTOKTIKO pOA0 TV mapoakatom AéEemv/ @pacewmv: exsulem,
mortua, a quo, dumtaxat, amicorum, ex captivis.
Movaoec 6
I't. B. «utprimum exsulem deinde hostem te videremy:
1)  Noa avayvopicete TANpwg v Tpdtacn cvvtaktikd (€idog [1 w.], ewwaymyn [1w.],
eKQopd [2 W.], ouvtokTikn Acttovpyia [1 p]).
1)  No Vv HETATPEYETE GTNV AVTICTOLYT] AVAPOPIKT EMPPNUATIKY], SLOTNPOVTOS TN
ypovikn Paduida. (1 povada)
Movaodeg 6
I'l. y.  «nisi filium haberem, libera in libera patria mortua essem»:
1)  Noa avayvopicete Tov vrobetikd Adyo (3 HoVAdES) Kol GTN GUVEXELD VO KAVETE TIG
OTOPOATNTEG LETATPOTES DOTE VO SNADVETOL 1| avoryTh] VTdBeon 610 TapeABHv. (1
LOVAd.)
i1)  No ocountoéete v vrobetikn tpodTacT oty avtictoyrn petoyn. (1 povéoa)
Movaoec 5
I'l. 3. Z10 dg0tepo KelpeVo var EVTOTMIGETE TIG OEVTEPEVOVOEG TAAYIEG EPOTNUOTIKEG Kol VL
AVOQEPETE TOV TPOTO EICAYOYNG KOl TOV GUVTOKTIKO TOVG POAO.
Movaéoeg 4

I'2. a. «exulantem»: Na avoAdceTe TN HETOYN XPNOLOTOLOVTIOS TOV GUVOEGHUO cum pe OAOVG
TOVG OLVATOVS TPOTOVC,.
Movaéoeg 2
2. P. «Num ad hostem veni?»: Na kdvete tnv amapoaitntn aAloyn OoTe vo dSoturtmbel dALov
€ldovg prTopiky| EpAOTNON.

Movaoa 1
I'2. y.  «quae te genuit atque aluit», «Haec [...] a quodam milite [...] ad Ciceronem defertur»:
Na yiver addoyn cOVTOENS GTIC TOPATAV® TPOTAGELC.
Movaéoeg 4
2. 6. Ovnopokdro @pdcelg va SNA®OOLV 1600HVapAL:
1) ex equitibus Gallis:
11)  tertio post die:
Movaéoeg 2
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3° ATATQNIZMA

Keipevo 1

Fit magna caedes. Sedulius, dux et princeps Lemovicum, occiditur; dux Arverndorum vivus in fuga
comprehenditur; signa militaria LXXIIII (septuaginta quattuor) ad Caesarem referuntur; magnus
numerus hostium capitur atque interficitur;

Keipevo 11

Prope Tiberim fluvium Hercules boves refecisse fertur et ipse de via fessus ibi dormivisse. Tum
Cacus pastor, fretus viribus, boves quosdam in speluncam caudis traxit aversos. Ubi Hercules, e
somno excitatus, gregem aspexit et partem abesse sensit, pergit ad proximan speluncam;

Keipevo 111

Discurrens miles pedes eius animadvertit; eum latentem adgnovit; extractum imperatorem eum
salutavit. Hinc ad commilitones suos eum adduxit. Ab his in castra delatus est tristis et trepidus,
dum obvia turba quasi moritirum eum miseratur. Postero die Claudius imperator factus est.

Hapatypioseis:

A. No petappdoete ota vEa EAANVIKA TO TOUPOTAVE OTOGTAC AT,
Movaéoeg 20

B. Ewoayoym-Agdihoyikég mapatnpniosig

B1. No ypayete 610 T€TPAOd GOG TO YpAuuo Tov avilotolyel o€ kabepio and TG PPAGELS TG
oANg A’ kot oMo 6 awtd TOV aplBud g AEENG M epdong oamd ™ othin B’ mov
ouUTANPOVEL 0pOE TO VONUA TNG, COUPOVO LE TO TEPLEYOUEVO TNG EIGOUYMYNG TOV GYOAIKOD
BAiov.

A B

1. apyotkn exoyn’
1i. VOTEPT OPYOLOTNTA
1il. VTOKPOTOPIKT ETOYN.

0. TNV TEPLYPAPIKT OL0UPEST) OEV
mepAapBAveTaL 1 0voPopa GE:

1. 1M otPapdmra, N AOYIKN KOl GUVTOKTIKY|
opyb&voon’
1i. 1 AOYIKN KOl GUVTOKTIKY] OpYAvV®OoT, 1 Téon

P. Zta guowd yapakmpoTikd TG ACTWIKNG vy 176, GuyKEKPILEVO KL KATAVONTO AGYO"

Ogv mepLAapPavovtol:

1il. T0. KOAOAOYIKA GTOUYKE DL

1. Tov lovAiov Kaicapar
Y. ZopPotikd Tépag TG KAUGIKNG ETOYNS
Bewpeitar o Bavatoc: i1. Tov Oktofravod Avyodvotov
iii. Tov TpaiovoD.
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i. o ['wog loviog Kaioap
0. Xtovg meloypapovg TV ¥pOVAOV TOV
Kwépwva dev aviket: ii. 0 Kopviihog Nénwg:
1ii. o Titog Aiproc.

1. 0 BaAéprog Kdrovirog
€. ZTOVG TOMTEG TV OVYOVGTELDV YXPOVMV OEV
OVKEL: ii. o [Ipoméptioc
1ii. O OBiodtog.

Movéoeg 10

B2. Postero die Claudius imperator factus est: Mg motwo tpomo o KAandiog £yve oToKpaTOpOC
KOl TOLES MTOV Ol GUVETELEG TOV TPOTOV LLE TOV OTO10 GLVEPN, GCOUE®VA LE TIG IOTOPIKES GOG

YVOOELS;
Movéoeg 10

B3. Me mowe Aatwvikn AEEN TOL KEWEVOL GLVOEETAL ETLHOAOYIKE Kobepion amd TIC TAPAKATM
Aé€erc g Néag EAAnvikng;

i. plomdhn ii. mapapopog iii. PeBép iv. tpaktép v. Tovpumiva
Movéoeg 5

B4. No emilééete amd Tov mivoka T AATVIKN @PAEcT Tov TPLaLeEL Kot Vo COUTANPOCETE KAOE
nepiodo Adyov. Avo croryeia mepioGEDOVV.

de facto, status quo, persona non grata, tabula rasa, modus vivendi, de profundis, carpe diem

0. Metd 10 anpOGUEVO KAPOIKO ETEIGOOI0 TOV LILEGTN, 1] VYIEWVT SLUTPOPY| £YIVE Y10, TOV
TOTEPOL WOV e eeveeeeeannee

B. O Opdrtiog oV o dtdonun ®or| Tov TPOETPETE TN AgVKOVON
e e e e e », GOUPOVAEVOVTAG TNV VO ad1oPopel Yo TO
aféforo pEALOV Kat va evOlapEPETaL LOVO Y10 TO CTLEPOL.

Y. Ymapyet amopio Y10 T0 TAG 00 KAEIGOUV ....viiniiiiiiiiiiiiiiii e, 0 GHVOpQ
g EALGSac, dote va un dtadobet | movonpio and toug Toupicte Tov €mTEPKOD.

0.  H youyn evog ikpoD Tond100 OOTEAEL ..ovvvrerieeie e eiieeieeeeeenaennss Kol
yPEWleTan EKTaidEVLON Kol EUTEIPIES Y1 VAL YIVEL Lol OLOKANPOUEVT] TPOCOTIKOTNTOL.

ORI . . .............. wog xopoag opiletar amd v KuPepynTikn g
apyN, TO 1GYVOV TOATELHA Kol TNV NO1KT SIATANCT TOV TOATAOV TNG.

Movéoeg 5
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Ipoppotikéc mapatnprocseig

I'l. a.

Na evromicete T, ONAVKE OVGLOGTIKA GE OAOL TO. TOPOUTAVED OTOCTACLLATO KOL VO TO
UETOPEPETE GTNV 1010 TTMOGT TOV dAAOV ap1OLoD.

(pnovadeg 8)

210 anoomacpa v (Lectio XX) va evtomicete €vo 0EVTEPOKAITO KO €VOL TPITOKALTO
emifeTO Kot VoL T LETAPEPETE GTN YEVIKN TANOLVTIKOV GO Y€vog mov Ppickovtal.

(povéoeg 2)
Movéoeg 10

I'2. No copunrAnpaOcete TOV TAPAKATO TivaKa L TIG (NTOVUEVEG TANPOPOPIES:

, , Avtiotoym nt®on aGAilov
Eidoc avrovopiog i N
apdpov
ipse
guosdam
eius
SuUosS
his
Movaoeg 10
3. o. fit, referuntur, interficitur: No ypdwyete 10 B° evikd OPIOTIKNG EVESTMOTO KOl TO
ATOPEUPATO EVEGTAOTO GTI MV IOV BpicKovtal ol TVTOL.
(Lovddeg 6)
B. Zto amoomacpa B (Lectio XVIII) vo eviomicere £€vo omapEppato €vepynTIKOL
TOPOKEIUEVOD KOl U0 LETOYN TTAONTIKOV TOPAKEIUEVOV. LT GUVEYELD VO LETAPEPETE TO
TPAOTO GTOV AVTIGTOLYO TOTO UEAAOVTO EVEPYNTIKNG PMOVNG, ApoL AAPBETE LIOYT GOG TO
VTOKEIUEVO TOV, KOl T1) OEVTEPT] OTI LETOYI EVEPYNTIKOD EVECTATA.
(novaoeg 2)
v.  Zto andomacpa y (Lectio XX) va eviornicete éva amoBetikd pripa kot va ypayete 1o B’

EVIKO OPIOTIKIG EVECTMOTO KOl LEALOVTO GTN @mVY TOV PpiokeTart.
(Lovéoeg 2)
Movaoeg 10
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YUOVTOKTIKEG TOPATPNOELS

Al. No emAéEeTe T COGT OMAVTNOT Y10 T GLUVTOKTIKY AVOYVAOPLOT] TOV TOPAKAT® OpmV:

i. emBeTKOG TPOGdIopionds otov 6po dux’
o. Vivus ii. avtikeipevo tov pripatog comprehenditur’

iii. emppnuoTIKO KATNYOPOVUEVO TOV TPOTOL GTOV OpO dux.

i. tapdBeon otov 6po Tiberim’
B. fluvium ii. eme&Nynon otov 6po Tiberim’

iii. emOetikog Tpocdopiopdc otov 6po Tiberim.

i. avTceipevo Tov prpaTog sensit’
Y. partem ii. voxkeipevo Tov amapeppdTov abesse’

iii. Kot yopovpevo pécm tov abesse.

i. eumpdOeTOC TPOGIOPIGHOG TOV TOMTIKOL OLTIOL GTO P UL
delatus est’

ii. eumpdOeTOC TPOGIOPIGHOS TG TPOoELeLaNG oTo prjua delatus

0. ab his
est

iii. epmp60eTOC TPOGHIOPIGILOG TOV EEMTEPLKOV OVOLYKOGTIKOD
aitiov oto prina delatus est.

i. vokeipevo Tov prjnatog factus est’

¢. imperator ii. avtikeipevo Tov piuartog factus est’
iii. Katnyopovpevo tov vokeévov Claudius pécm tov cuVoETIKOD

pnuotoc factus est.

Movaéoeg 10
A2.  Prope Tiberim fluvium Hercules boves refecisse fertur:
No Eavaypdyete TNV TOPATAVO TPOTUGCT, AVIIKOOIGTOVTOG TO prina fertur
o. et epdon Homines ferunt ko
B.  ue 1 @pdon Hercules tradidit.

g K60e mepInT®OON VO TPOYWMPNGETE OTIC OMAPAITNTES AAAAYEG KOL VO OIKOLOAOYGETE TNV TTMGN
TOL VTOKEYEVOD TOV OTAPEUPATOV.

Movéoeg 10
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